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(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων δεν απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 25ηr Vεβρουαρ�ου 1998

�σον αφορ� εν�σχυση που χορηγ�θηκε απ� τη Γερµαν�α ωr αναπτυξιακ� συνδροµ� για τη
ναυπ�γηση µιαr βυθοκ�ρου και για την αγορ� τηr απ� την Ινδονησ�α

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 583]

(Το κε�µενο στην γερµανικ� γλ�σσα ε�ναι το µ�νο αυθεντικ�)

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(1999/142/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,
και ιδ�ωr το �ρθρο 93 παρ�γραφοr 2 εδ�φιο 1,

την οδηγ�α 90/684/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 21ηr ∆εκεµ-
βρ�ου 1990, σχετικ� µε τιr ενισχ�σειr στιr ναυπηγικ�r εργα-
σ�εr (1), η οπο�α παρατ�θηκε µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
3094/95 του Συµβουλ�ου, τηr 22αr ∆εκεµβρ�ου 1995, σχε-
τικ� µε τιr ενισχ�σειr στιr ναυπηγικ�r εργασ�εr (2), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
2600/97 του Συµβουλ�ου (3), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γρα-
φοr 7,

Αφο� κ�λεσε τουr ενδιαφερ�µενουr να υποβ�λουν τιr
παρατηρ�σειr τουr, σ�µφωνα µε το �ρθρο 93 τηr συνθ�κηr
ΕΚ, και �λαβε υπ�ψη τιr εν λ�γω παρατηρ�σειr,

Εκτιµ�νταr τα ακ�λουθα:

Ι

Με επιστολ� τηr 3ηr Ιανουαρ�ου 1996, η Ευρωπαϊκ� �νωση
Βυθοκ�ρησηr (EuDA) υπ�βαλε καταγγελ�α �σον αφορ� την
π�ληση τρι�ν βυθοκ�ρων απ� τη Γερµαν�α στην Ινδονησ�α.
Η �νωση αυτ� διετ�πωσε την υπ�θεση �τι η εν�σχυση που
χορηγ�θηκε στο πλα�σιο τηr εν λ�γω αγορ�r δεν συµβιβα-

ζ�ταν µε την οδηγ�α 90/684/ΕΟΚ (�βδοµη οδηγ�α σχετικ�
µε τιr ενισχ�σειr στιr ναυπηγικ�r εργασ�εr). Σ�µφωνα µε
την επιστολ�, η εν�σχυση δ�ναται να επιστρ�ψει σε �ναν
προµηθευτ�, ο οπο�οr ανταγων�ζεται µε �λλεr επιχειρ�σειr
που παρ�χουν υπηρεσ�εr βυθοκ�ρησηr στο πλα�σιο διεθν�ν
προσκλ�σεων υποβολ�r προσφορ�r, να καθορ�σει στην Ταϊ-
β�ν και στην Ταϊλ�νδη τιµ� χαµηλ�τερη απ� την τοπικ�
τιµ� αγορ�r.

Με επιστολ� SG(94) D/6533 τηr 17ηr Μα�ου 1994 προr τη
Γερµαν�α, η Επιτροπ� εν�κρινε τη χορ�γηση αναπτυξιακ�r
εν�σχυσηr �σον αφορ� την π�ληση τρι�ν βυθοκ�ρων απ�
το ναυπηγε�ο Volkswerft Stralsund στην ινδονησιακ� επι-
χε�ρηση Pengerukan (Rukindo). Η Rukindo ε�ναι δηµ�σια
επιχε�ρηση περιορισµ�νηr ευθ�νηr, τηr οπο�αr οι µετοχ�r
αν�κουν εξ ολοκλ�ρου στο Υπουργε�ο Οικονοµικ�ν. Η ανα-
πτυξιακ� εν�σχυση χορηγ�θηκε υπ� µορφ� δανε�ου απ� το
Kreditanstalt für Wiederaufbau. Το δ�νειο κ�λυπτε 90 %
τηr συµβατικ�r αξ�αr για περ�οδο 11 ετ�ν µε επιτ�κιο
3,5 %. Το ισοδ�ναµο εν�σχυσηr ΟΟΣΑ �ταν 25,35 %.
∆ανειολ�πτηr �ταν η ∆ηµοκρατ�α τηr Ινδονησ�αr εκπροσω-
πο�µενη απ� το Υπουργε�ο Οικονοµικ�ν.

Στην κοινοπο�ηση του σχεδ�ου εν�σχυσηr τηr 24ηr Μαρτ�ου
1994 αναφ�ρονται οι τοποθεσ�εr στην Ινδονησ�α �που πρ�-
πει να χρησιµοποιηθο�ν οι βυθοκ�ροι. Στην επιστολ� τηr
προr τη γερµανικ� κυβ�ρνηση, µε την οπο�α η Επιτροπ�
εν�κρινε την εν�σχυση, ε�χε δηλ�σει �τι οι βυθοκ�ροι πρ�-
πει να χρησιµοποιηθο�ν µ�νο στην Ινδονησ�α.

(1) ΕΕ L 380 τηr 31. 12. 1990, σ. 27.
(2) ΕΕ L 332 τηr 30. 12. 1995, σ. 1.
(3) ΕΕ L 351 τηr 23. 12. 1997, σ. 18.
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Αφο� διαπιστ�θηκε �τι οι βυθοκ�ροι δεν ε�χαν προφαν�r
χρησιµοποιηθε� σ�µφωνα µε τουr �ρουr που προβλ�πονται
στην �γκριση τηr εν�σχυσηr, και δεδοµ�νου �τι δεν ε�χαν
ανακοινωθε� τροποποι�σειr εκ µ�ρουr τηr Γερµαν�αr, η Επι-
τροπ� ζ�τησε µε επιστολ� τηr 31ηr Ιουλ�ου 1996 πληροφο-
ρ�εr για τη χρ�ση των βυθοκ�ρων, το �ψοr τηr εν�σχυσηr
που χορηγ�θηκε για το εν λ�γω σχ�διο και την χρηµατοοι-
κονοµικ� κατ�σταση τηr ινδονησιακ�r επιχε�ρησηr.

Μετ� απ� παρ�ταση τηr προθεσµ�αr, η Γερµαν�α προσκ�-
µισε µε επιστολ� τηr 6ηr Νοεµβρ�ου 1996 τιr απαιτο�µενεr
πληροφορ�εr. Η επιστολ� αυτ� διαβεβα�ωνε �τι µια βυθοκ�-
ροr ε�χε χρησιµοποιηθε� στη Μαλαισ�α, εκτ�r των χωρικ�ν
ινδονησιακ�ν υδ�των. Αντ�θετα, δεν αναφερ�ταν χρησιµο-
πο�ηση τηr βυθοκ�ρου στην Ταϊβ�ν � την Ταϊλ�νδη, �πωr
ανακο�νωσε η EuDA.

Η Γερµαν�α ισχυρ�στηκε �τι η βυθοκ�ροr δεν �ταν δυνατ�ν
να χρησιµοποιηθε� κατ� το β�λτιστο τρ�πο στα ινδονη-
σιακ� �δατα εξαιτ�αr καθυστερ�σεων που σηµει�θηκαν σε
ορισµ�να µεγ�λα σχ�δια εκτ�λεσηr λιµενικ�ν �ργων για τα
οπο�α ε�χε αρχικ� αγορασθε� η βυθοκ�ροr. Εξ�λλου, η
χρ�ση τηr βυθοκ�ρου στη Μαλαισ�α αποτελο�σε µ�ροr
µιαr παραγγελ�αr υπεργολαβ�αr για λογαριασµ� ινδονη-
σιακ�r εταιρε�αr, εν� η Rukindo δεν µετε�χε ποτ� σε διε-
θνε�r προσκλ�σειr υποβολ�r προσφορ�ν. Επιπλ�ον, οι γερ-
µανικ�r αρχ�r δεσµε�τηκαν να επιστ�σουν την προσοχ� τηr
ινδονησιακ�r κυβ�ρνησηr στο γεγον�r �τι η χρ�ση των
βυθοκ�ρων πρ�πει να ε�ναι σ�µφωνη µε τη χρ�ση για την
οπο�α αγορ�στηκαν αρχικ�.

Η Γερµαν�α δεν �ταν σε θ�ση να προσκοµ�σει πληροφορ�εr
για τη χρηµατοοικονοµικ� κατ�σταση τηr Rukindo, δεδο-
µ�νου �τι η εταιρε�α αυτ�, η οπο�α ελ�γχεται απ� το κρ�-
τοr, δεν παρουσι�ζει επιβεβαιωµ�να και αποδεδειγµ�να ετ�-
σια αποτελ�σµατα και δεν υφ�στατο �µεση σχ�ση δανε�ου
µε την εν λ�γω εταιρε�α.

ΙΙΙ

Λαµβανοµ�νηr υπ�ψη τηr απ�ντησηr τηr Γερµαν�αr, η Επι-
τροπ� κατ�ληξε στο συµπ�ρασµα �τι ο τρ�ποr χρ�σηr των
βυθοκ�ρων δεν �ταν σ�µφωνοr ο�τε µε τη χορηγηθε�σα µε
την επιστολ� τηr 17ηr Μα�ου 1994 �γκριση, ο�τε µε τουr
�ρουr χορ�γησηr τηr αναπτυξιακ�r εν�σχυσηr που θεσπ�ζο-
νται στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr 7 τηr �βδοµηr οδηγ�αr σχε-
τικ� µε τιr ενισχ�σειr στιr ναυπηγικ�r εργασ�εr. Στο στ�διο
αυτ� δεν �ταν ακ�µη σαφ�r ε�ν η σχεδιαζ�µενη εν�σχυση
ε�χε αναπτυξιακ� χαρακτ�ρα.

Κατ� συν�πεια, η Επιτροπ� αποφ�σισε να κιν�σει τη διαδι-
κα�α του �ρθρου 93 παρ�γραφοr 2 τηr συνθ�κηr ΕΚ, προ-
κειµ�νου να εξετ�σει ε�ν η χορ�γηση και η εφαρµογ� τηr
εν�σχυσηr συµφωνο�ν µε την �γκριση τηr 17ηr Μα�ου 1994
και συγκεκριµ�να, ε�ν εξακολουθο�σε να υφ�σταται ο ανα-
πτυξιακ�r χαρακτ�ραr του εν λ�γω σχεδ�ου εν�σχυσηr και
ε�ν η εν�σχυση αυτ� �ταν συµβιβ�σιµη µε την κοιν�
αγορ�. Η γερµανικ� κυβ�ρνηση ενηµερ�θηκε σχετικ� µε
επιστολ� τηr 15ηr Απριλ�ου 1997.

IV

Μετ� τη δηµοσ�ευσνη τηr κ�νησηr τηr διαδικασ�αr (1), η
δανικ� κυβ�ρνηση και η EuDA υπ�βαλαν τιr παρατηρ�σειr
τουr στιr οπο�εr υποστ�ριζαν �τι η χρ�ση των βυθοκ�ρων
δεν �ταν σ�µφωνη µε τουr �ρουr που θεσπ�ζονται στο
πλα�σιο τηr �γκρισηr τηr Επιτροπ�r και αντ�κειτο προr τιr
διατ�ξειr τηr �βδοµηr οδηγ�αr σχετικ� µε τιr ενισχ�σειr
στιr ναυπηγικ�r εργασ�εr.

Οι παρατηρ�σειr αυτ�r διαβιβ�σθηκαν στη γερµανικ�
κυβ�ρνηση, µε επιστολ� τηr 25ηr Αυγο�στου 1997, προκει-
µ�νου να υποβ�λει τιr παρατηρ�σειr τηr.

V

Η Γερµαν�α απ�ντησε στην κ�νηση τηr διαδικασ�αr µε επι-
στολ� τηr 18ηr Ιουν�ου 1997 και στιr παρατηρ�σειr τηr
δανικ�r κυβ�ρνησηr και τηr EuDA, µε επιστολ� τηr 9ηr
Οκτωβρ�ου 1997. Οι παρατηρ�σειr αυτ�r συνοψ�ζονται ωr
εξ�r:

Η κ�ρια χρ�ση των αποκτηθεισ�ν βυθοκ�ρων �ταν η
εκβ�θυνση των λιµενολεκαν�ν των Tanjung Priok, Batam,
Bojonogara, Surabaya, Belawan, Semarang, Panjang και
Ujang Padang. Η εκτ�λεση των εργασι�ν αυτ�ν καθυ-
στ�ρησε λ�γω χρηµατοοικονοµικ�ν προβληµ�των µε αποτ�-
λεσµα οι εργασ�εr βυθοκ�ρησηr να πραγµατοποιηθο�ν
µ�νο στουr λιµ�νεr τηr Belawan, τηr Tanjung Priok και τηr
Surabaya. Για τιr καθυστερ�σειr αυτ�r δεν ευθ�νονταν ο�τε
η Rukindo ο�τε το Kreditanstalt für Wiederaufbau.

Η βυθοκ�ροr KK Aru II χρησιµοποι�θηκε το 1995 για 173
ηµ�ρεr και το 1996 για 156 ηµ�ρεr στη Μαλαισ�α· λ�γω
βλαβ�ν στιr αντλ�εr και τιr βαλβ�δεr, ο πραγµατικ�r χρ�-
νοr χρ�σηr �ταν ωστ�σο, πολ� µικρ�τεροr απ� τη συνολικ�
περ�οδο που παρ�µεινε στα µαλαισιαν� �δατα. Το 1996, η
KK Aru II �ταν η µ�νη απ� 32 βυθοκ�ρουr του στ�λου τηr
PT Rukindo που χρησιµοποι�θηκε στην αλλοδαπ�.

Για την κ�νηση τηr διαδικασ�αr, η Επιτροπ� βασ�στηκε σε
πληροφορ�εr σ�µφωνα µε τιr οπο�εr µια βυθοκ�ροr χρησι-
µοποι�θηκε στην Ταϊλ�νδη. Σ�µφωνα µε τη γερµανικ�
κυβ�ρνηση, δεν επρ�κειτο, ωστ�σο, για µ�α απ� τιr τρειr
προαναφερ�µενεr βυθοκ�ρουr, αλλ� για την KK Irian Jaya,
που απ� τιr 21 Απριλ�ου �ωr τιr 29 Μα�ου 1994 χρησιµοποι-
�θηκε στην Ταϊλ�νδη για 31 ηµ�ρεr.

Η Γερµαν�α αν�φερε �τι οι βυθοκ�ροι ε�χαν σχεδιασθε� για
την εκτ�λεση των εργασι�ν στην Ινδονησ�α, �που απαιτε�-
ται, για παρ�δειγµα, µεγαλ�τερο β�θισµα απ� εκε�νο που
δι�θεταν τ�τε οι υφιστ�µενεr βυθοκ�ροι. Οι βυθοκ�ροι
χρει�ζονταν β�θοr τουλ�χιστον οκτ� µ�τρων για να εργα-
σθο�ν αποτελεσµατικ�. Αναφ�ρθηκε �τι λ�γω του µεγαλ�-
τερου βυθ�σµατ�r τουr, οι δυνατ�τητεr χρησιµοπο�ησηr των
βυθοκ�ρων σε �λλουr ινδονησιακο�r λιµ�νεr και πλωτ�r
οδο�r �ταν περιορισµ�νεr. Προκειµ�νου οι περ�οδοι πα�σηr
των δραστηριοτ�των να παραµε�νουν �σο το δυνατ�ν
µικρ�τερεr και να ανακτηθε� τουλ�χιστον �να µ�ροr των
π�γιων εξ�δων (προσωπικ�, κεφ�λαιο κ.λπ.), η Rukindo
υποχρε�θηκε να παρ�χει τιr υπηρεσ�εr των βυθοκ�ρων σε
�λλεr εταιρε�εr βυθοκ�ρησηr που τιr χρησιµοπο�ησαν στη
συν�χεια εκτ�r τηr Ινδονησ�αr. Η χρ�ση αυτ� �µωr δεν

(1) ΕΕ C 192 τηr 24. 6. 1997, σ. 9.
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ε�ναι αντ�θετη µε τον κ�ριο στ�χο τηr εν�σχυσηr που συν�-
σταται στην αν�πτυξη τηr ινδονησιακ�r υποδοµ�r µετα-
φορ�ν. Επιπλ�ον, σ�µφωνα µε τα επιχειρ�µατα που προ�-
βαλε η Γερµαν�α, η ολοκλ�ρωση των εργασι�ν στο πλα�σιο
των εθνικ�ν σχεδ�ων ε�χε την απ�λυτη προτεραι�τητα. Η
χρησιµοπο�ηση των βυθοκ�ρων στην αλλοδαπ� πραγµατο-
ποι�θηκε µ�νο κατ� τη δι�ρκεια των περι�δων πα�σηr των
δραστηριοτ�των, �ταν σηµει�θηκαν καθυστερ�σειr για την
εκτ�λεση των σχεδ�ων επ�κτασηr των λιµ�νων. Η εκµ�-
σθωση των βυθοκ�ρων για τη χρησιµοπο�ησ� τουr στην
αλλοδαπ� πρ�πει να γ�νει αντιληπτ� ωr προσπ�θεια για την
αποτελεσµατικ� χρ�ση των πιστ�σεων τηr αναπτυξιακ�r
εν�σχυσηr, προκειµ�νου να συγκεντρωθο�ν πρ�σθετα κεφ�-
λαια για το σχ�διο υποδοµ�r χ�ρη στην εισφορ� ξ�νου
συναλλ�γµατοr. Επιπλ�ον, η προσωριν� χρ�ση τηr βυθοκ�-
ρου στην αλλοδαπ� ε�χε ωr αποτ�λεσµα τη συλλογ� εµπει-
ρι�ν, που θα µπορο�σαν να συµβ�λουν στην α�ξηση τηr
αποτελεσµατικ�τηταr και τηr ανταγωνιστικ�τηταr στην
εγχ�ρια αγορ�.

Η Γερµαν�α τ�νισε επ�σηr �τι η Rukindo δεν µετε�χε ποτ�
�µεσα σε διεθνε�r προσκλ�σειr υποβολ�r προσφορ�ν και
εποµ�νωr δεν βρισκ�ταν σε �µεσο ανταγωνισµ� µε �λλεr
διεθνε�r επιχειρ�σειr βυθοκ�ρησηr. Η Rukindo ζ�τησε
µ�νο δ�ο φορ�r τη συγγραφ� υποχρε�σεων για την
πρ�σκληση υποβολ�r προσφορ�ν, και στιr δ�ο περιπτ�σειr
�µωr δεν �λαβε µ�ροr στο διαγωνισµ�. Οι βυθοκ�ροι εκµι-
σθ�θηκαν στο πλα�σιο συµβ�σεων υπεργολαβ�αr µ�νο
κατ� τη δι�ρκεια πα�σηr των δραστηριοτ�των. Η Rukindo
δεν �χει ασκ�σει εποµ�νωr �µεση επιρρο� �σον αφορ� τιr
τιµ�r για τιr παροχ�r του κ�ριου υποψηφ�ου, π�σο µ�λλον
που σ�µφωνα µε τη συν�θη διαδικασ�α, ο τελευτα�οr
�ρχισε τιr διαπραγµατε�σειr µε τιr δι�φορεr επιχειρ�σειr
βυθοκ�ρησηr αφ�του του ε�χε ανατεθε� η σ�µβαση.

Τ�λοr, η Γερµαν�α δεσµε�τηκε να λ�βει τα κατ�λληλα
µ�τρα προκειµ�νου να καταστ�σει σαφ�r στην Ινδονησ�α
�τι η χρ�ση βαθοκ�ρων στην αλλοδαπ� δηµιουργε� προβλ�-
µατα.

VI

Σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 7 τηr �βδοµηr οδηγ�αr,
οι ενισχ�σειr που χορηγο�νται ωr αναπτυξιακ� συνδροµ�
σε αναπτυσσ�µενη χ�ρα δεν υπ�κεινται στο αν�τατο �ριο
που ορ�ζεται απ� την Επιτροπ� δυν�µει του �ρθρου 4 παρ�-
γραφοr 2. Θεωρο�νται �τι συµβιβ�ζονται µε την κοιν�
αγορ� εφ�σον πληρο�ν τουr �ρουr που �χουν θεσπισθε� για
το σκοπ� αυτ� απ� την οµ�δα εργασ�αr αριθ. 6 του ΟΟΣΑ
στη συµφων�α ΟΟΣΑ που αφορ� την ερµηνε�α των �ρθρων
6 �ωr 8 σχετικ� µε τιr εξαγωγικ�r πιστ�σειr για τα πλο�α �
στο διορθωτικ� αυτ�r (1). Κ�θε χωριστ� σχ�διο εν�σχυσηr

πρ�πει προηγουµ�νωr να κοινοποιε�ται στην Επιτροπ�, η
οπο�α εξακριβ�νει το συγκεκριµ�νο αναπτυξιακ� περιεχ�-
µενο τηr εν�σχυσηr και βεβαιο�ται �τι η εν�σχυση εµπ�πτει
στο πεδ�ο εφαρµογ�r τηr προαναφερθε�σαr συµφων�αr.

Η απ�φαση του ∆ικαστηρ�ου των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των
τηr 5ηr Οκτωβρ�ου 1994 στην υπ�θεση C-400/92 (Γερµαν�α
κατ� Επιτροπ�r) �κρινε �τι η εξ�ταση του εν λ�γω ειδικο�
χαρακτ�ρα δ�δει τη δυνατ�τητα στην Επιτροπ� να µεριµν�
�στε µια εν�σχυση θεµελιο�µενη στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr
7, και �χουσα ωr σκοπ� τη µε�ωση τηr τιµ�r των πλο�ων
που προορ�ζονται για ορισµ�νεr αναπτυσσ�µενεr χ�ρεr, να
επιδι�κει, εν�ψει των συγκεκριµ�νων συνθηκ�ν χρησιµο-
ποι�σε�r τηr, �να γν�σιο αναπτυξιακ� σκοπ� και να µην
συνιστ�, µολον�τι σ�µφωνη προr τα κριτ�ρια του ΟΟΣΑ,
εν�σχυση υπ�ρ ναυπηγε�ου κρ�τουr µ�λουr η οπο�α πρ�πει
να υπ�γεται στο αν�τατο �ριο (2).

Στο παρ�ν στ�διο, η Επιτροπ� περιορ�ζεται να λ�βει απ�-
φαση µ�νο �σον αφορ� το πλο�ο KK Aru II. Η εξ�ταση για
τη χρησιµοπο�ηση των πλο�ων CD Bantang Anai και FF
Bali II δεν �χει ακ�µα ολοκληρωθε�. Η γερµανικ�
κυβ�ρνηση επιβεβα�ωσε �τι το πλο�ο KK Aru II δεν ε�χε
χρησιµοποιηθε� αποκλειστικ� στην Ινδονησ�α, αλλ� µετ�
την παραδοσ� του χρησιµοποι�θηκε για δι�στηµα �νω των
300 ηµερ�ν εκτ�r τηr Ινδονησ�αr. Κατ� συν�πεια, δεν
χρησιµοποι�θηκε σ�µφωνα µε την επιστολ� �γκρισηr (3) τηr
Επιτροπ�r και εποµ�νωr υπ�ρξε κατ�χρηση εν�σχυσηr.

Το πλο�ο χρησιµοποι�θηκε στη Μαλαισ�α για εµπορικο�r
σκοπο�r στο πλα�σιο συµβ�σεων που ανατ�θηκαν µε την
πρ�σκληση υποβολ�r προσφορ�ν. Σε αυτ� τη συν�ρτηση,
ε�ναι σκ�πιµο να υπενθυµιστε� �τι η Μαλαισ�α δεν περιλαµ-
β�νεται στον κατ�λογο των χωρ�ν που ε�ναι επιλ�ξιµεr για
αναπτυξιακ� εν�σχυση.

Η Γερµαν�α προ�βαλε µια σειρ� επιχειρηµ�των, σ�µφωνα
µε τα οπο�α ο αναπτυξιακ�r χαρακτ�ραr τηr εν�σχυσηr
εξακολουθε� να υφ�σταται και δεν υπ�ρξε κατ�χρηση τηr
εν�σχυσηr. Εποµ�νωr η χρ�ση εκτ�r τηr Ινδονησ�αr δεν
αντιτ�θεται στον κ�ριο στ�χο που συν�σταται στην αν�-
πτυξη τηr ινδονησιακ�r υποδοµ�r. Το µεγαλ�τερο β�θισµα
θα περι�ριζε τιr δυνατ�τητεr εναλλακτικ�ν χρ�σεων σε
�λλουr ινδονησιακο�r λιµ�νεr και πλωτ�r οδο�r. Η χρησι-
µοπο�ηση των βυθοκ�ρων εκτ�r τηr Ινδονησ�αr πραγµατο-
ποι�θηκε προκειµ�νου να περιοριστο�ν οι περ�οδοι πα�σηr
των δραστηριοτ�των και να καλυφθε� �να τµ�µα των
π�γιων εξ�δων. Αυτ� συν�βη αποκλειστικ� στιr περι�δουr
εκε�νεr κατ� τη δι�ρκεια των οπο�ων τα πλο�α δεν θα
χρησιµοποιο�νταν και εποµ�νωr πρ�κειται για �να µ�τρο
που αποσκοπε� να καταστ�σει �σο το δυνατ�ν πιο αποτελε-
σµατικ� τη χρησιµοπο�ηση τηr αναπτυξιακ�r εν�σχυσηr.

∆εν µπορε� να αποκλεισθε� �τι τα επιχειρ�µατα αυτ� θα
γ�νονταν αποδεκτ�, ε�ν αποδεικνυ�ταν �τι η χρ�ση του
πλο�ου εκτ�r τηr Ινδονησ�αr, τ�σο �σον αφορ� τη δι�ρκει�
τηr �σο και την οικονοµικ� τηr σηµασ�α, αποτελο�σε εξαι-
ρετικ� περ�πτωση και �ταν αποτ�λεσµα εξελ�ξεων που δεν
εν�πιπταν στη σφα�ρα επιρρο�r τηr κυβ�ρνησηr και �τι δεν
�ταν προβλ�ψιµεr �ταν χορηγ�θηκε η εν�σχυση. Απ� το
1994, το KK Aru II χρησιµοποι�θηκε εκτ�r Ινδονησ�αr για
περισσ�τερο απ� 300 ηµ�ρεr. Μια τ�τοια χρ�ση δεν θα
µπορο�σε να χαρακτηρισθε� εξαιρετικ�. Επιπλ�ον, το πλο�ο

(1) Επιστολ� τηr Επιτροπ�r προr τα κρ�τη µ�λη SG(89) D/311 και
SG(97) D/4341.

(2) Συλλογ� 1994, σ, Ι-4724, αιτιολογικ� σκ�ψη 21.
(3) Επιστολ� SG(94) D/6533.
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χρησιµοποι�θηκε για καθαρ� εµπορικο�r σκοπο�r σε µια
χ�ρα για την οπο�α δεν τ�θεται θ�µα χορ�γησηr αναπτυ-
ξιακ�r εν�σχυσηr, και η χρησιµοπο�ησ� του για ην αν�-
πτυξη τηr εν λ�γω χ�ραr. Εξ�λλου, δεν µπορε� να αποκλει-
σθε� �τι η εντατικ� χρ�ση του πλο�ου εκτ�r τηr Ινδονησ�αr
οδ�γησε σε σηµαντικ� χρηµατοοικονοµικ� �σοδα που θα
µπορο�σαν να καταστ�σουν την εν�σχυση περιττ�. Επι-
πλ�ον, ε�ν η Επιτροπ� γν�ριζε τη στιγµ� τηr κοινοπο�ησηr
�τι το πλο�ο θα χρησιµοποιε�το για εµπορικο�r σκοπο�r
στη Μαλαισ�α δεν θα εν�κρινε την εν�σχυση. Για �λουr
αυτο�r τουr λ�γουr, η Επιτροπ� θεωρε� �τι η εν�σχυση ε�ναι
περιττ�.

Η Γερµαν�α αναφ�ρει επ�σηr �τι τα πλο�α διατ�θηκαν στο
πλα�σιο συµβ�σεων υπεργολαβ�αr. Η Rukindo δεν µετε�χε
�µεσα σε διεθνε�r προσκλ�σειr υποβολ�r προσφορ�ν και
δεν ανταγωνιζ�ταν ποτ� �µεσα �λλεr επιχειρ�σειr παροχ�r
υπηρεσι�ν βυθοκ�ρησηr. Η Rukindo δεν �χει �µεση επιρ-
ρο� στη διαµ�ρφωση τιµ�ν του κ�ριου υποψηφ�ου που
µετ�χει στη διαδικασ�α πρ�σκλησηr υποβολ�r προσφορ�ν.
Η Γερµανικ� κυβ�ρνηση θα λ�βει τα κατ�λληλα µ�τρα
προκειµ�νου να καταστ�σει σαφ�r στην Ινδονησ�α �τι η
χρ�ση πλο�ων στην αλλοδαπ� δηµιουργε� προβλ�µατα.

Η Επιτροπ� θεωρε� �τι τα επιχειρ�µατα αυτ� δεν ε�ναι
β�σιµα, δεδοµ�νου �τι η εµπορικ� χρ�ση του πλο�ου σε µια
χ�ρα που δεν ε�ναι επιλ�ξιµη για αναπυξιακ� εν�σχυση δεν
ε�ναι αποδεκτ�, παρ� το γεγον�r �τι η Rukindo δεν µετε�χε
�µεσα σε αυτ�r τιr δραστηρι�τητεr. Επιπλ�ον, πρ�πει να
επισηµανθε� �τι η γερµανικ� κυβ�ρνηση δεν αµφισβητε� �τι
τα πλο�α τ�θηκαν προr π�ληση σε τιµ� χαµηλ�τερη απ�
εκε�νη τηr αγορ�r. Κατ� συν�πεια, συν�γεται το συµπ�ρα-
σµα �τι η χρ�ση του πλο�ου δεν δικαιολογε� τη χορ�γηση
αναπτυξιακ�r εν�σχυσηr.

Για αυτο�r τουr λ�γουr, η Επιτροπ� θεωρε� �τι η εν�σχυση
που χορηγ�θηκε για τη ναυπ�γηση τηr βαθυκ�ρου KK Aru
II απ� το ναυπηγε�ο Volkswerft Stralsund και για την
π�λησ� τηr στη Rukindo απετ�λεσε αντικε�µενο
κατ�χρησηr. Επιπλ�ον δεν µπορε� να θεωρηθε� ωr γν�σια
αναπτυξιακ� εν�σχυση κατ� την �ννοια του �ρθρου 4 παρ�-
γραφοr 7 τηr �βδοµηr οδηγ�αr. Η εν�σχυση νοθε�ει � απει-
λε� να νοθε�σει τον ανταγωνισµ� στην κοιν� αγορ� και
επηρε�ζει τιr µεταξ� κρατ�ν µελ�ν συναλλαγ�r στον τοµ�α
τηr ναυπηγικ�r βιοµηχαν�αr στο µ�τρο που αντ�κειται προr
το κοιν� συµφ�ρον κατ� την �ννοια του �ρθρου 92 παρ�-
γραφοr 3 τηr συνθ�κηr ΕΚ και ιδ�ωr του �ρθρου 4 παρ�-

γραφοr 7 τηr οδηγ�αr σχετικ� µε τιr ενισχ�σειr στιr ναυπη-
γικ�r εργασ�εr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Η εν�σχυση που χορηγ�θηκε για τη ναυπ�γηση τηr βυθοκ�-
ρου KK Aru II απ� το ναυπηγε�ο Volkswerft Stralsund και
για την π�ληση τηr στην Rukindo δεν συµβιβ�ζεται µε την
κοιν� αγορ�, δεδοµ�νου �τι απετ�λεσε αντικε�µενο
κατ�χρησηr που απορρ�ει απ� χρ�ση η οπο�α αντ�κειται σε
εκε�νη που προβλ�πεται απ� την �γκριση τηr Επιτροπ�r
[επιστολ� SG(94) D/6533]. H εν�σχυση δεν µπορε� εποµ�νωr
να θεωρηθε� ωr αναπτυξιακ� εν�σχυση κατ� την �ννοια του
�ρθρου 4 παρ�γραφοr 7 τηr οδηγ�αr 90/684/ΕΟΚ.

�ρθρο 2

H Γερµαν�α καταργε� την εν�σχυση που αναφ�ρεται στο
�ρθρο 1 και µεριµν� για την επιστροφ� τηr. Η επιστροφ�
τηr εν�σχυσηr πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε τιr διαδικα-
σ�εr και τιr διατ�ξειr του γερµανικο� δικα�ου, συµπεριλαµ-
βανοµ�νων των τ�κων που αρχ�ζουν να υπολογ�ζονται απ�
την ηµεροµην�α χορ�γησηr τηr εν�σχυσηr β�σει του επιτο-
κ�ου αναφορ�r που εφαρµ�ζεται στιr περιφερειακ�r ενισχ�-
σειr.

�ρθρο 3

Η Γερµαν�α θα ενηµερ�σει την Επιτροπ� σχετικ� εντ�r δ�ο
µην�ν απ� την ηµεροµην�α κοινοπο�ησηr τηr παρο�σαr
απ�φασηr, σχετικ� µε τα µ�τρα που �χει λ�βει για να
συµµορφωθε� προr αυτ�ν.

�ρθρο 4

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στην Οµοσπονδιακ�
∆ηµοκρατ�α τηr Γερµαν�αr.

Βρυξ�λλεr, 25 Vεβρουαρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Karel VAN MIERT

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r


